
al noroeste del centro de Khemarak Phouminville), las tropas de exploración 
enemigas pisaron una de nuestras minas activadas.” 

Ahora bien, al citar textualmente la frase del “acta relativa a una incursión 
armada de elementos tailandeses en territorio camboyano”, el representante de 
Tailandia acaba de reconocer implícitamente la intrusión de tropas de explora- 
ción tailandesas en territorio camboyano. Estas incursiones tienen, entre otros 
propósitos, el objetivo de colocar minas de que fueron víctimas pacíficos aldeanos 
y soldados camboyanos. El atentado contra el tren de pasajeros en Poipet, men- 
cionado en mi carta de 17 de junio de 1966 [S/7364], constituye una prueba 
entre mil otras. 

Este reconocimiento implícito por parte del representante del Gobierno de 
Tailandia constituye una de las pruebas convincentes, además de las pruebas 
materiales de que disponemos, de que todas las acusaciones camboyanas formula- 
das hasta ahora contra Tailandia estån bien fundadas. 

No negamos que en nuestro propio territorio hemos colocado minas, justa- 
mente para protegerlo contra todas estas incursiones tailandesas. Nos parece 
que tenemos todo derecho de hacerlo. No queremos protestar contra la colocación 
de minas y granadas por los tailandeses dentro de su propio territorio. Si hemos 
protestado hasta ahora fue parque nuestros pacíficos aldeanos y nuestros soldados 
fueron victimas de minas colocadas en nuestro país por los tailandeses. Los pobres 
camboyanos sufrieron esos accidentes porque se trataba justamente de minas 
tailandesas colocadas en nuestro territorio por los tailandeses, y que los cambo- 
yanos no pudieron descubrir. 

Le agradecería se sirviera hacer distribuir el texto de la presente comunica- 
ción como documento del Consejo de Seguridad, 

(Firmado) HUOT Sambath 
Representante Permanente de Camboya 

ante las Naciones Unidas 

2)OCUMENTO Si7667 

Carta de fecha 5 de enero de 1967 dirigida al Presidente del Consejo de 
Seguridad por el representante de Camboya 

Por instruccic5n de mi Gobierno, tengo el honor de 
poner en su conocimiento, para información de los 
miembros del Consejo de Seguridad, el siguiente texto 
del comunicado del Gobierno Real de Camboya del 
2 de enero de 1367: 

“Las fuerzas norteamericanas y sudvietnamitas co- 
metieron una nueva agresión extremadamente grave 
contra el territorio khmer el 30 de diciembre de 
1966. El objetivo de dicha agresion fue la aldea de 
Bathu, srok de Svay Teap, provincia de Svay Rieng, 
y se efectuó con numerosas fuerzas transportadas 
por 50 helicópteros, guiadas por 4 aviones de reco- 
nocimiento L.19 y apoyadas por dos aviones de 
reacción F-105. 

“A consecuencia del a.taque cuatro personas (en- 
tre ellas dos niños) murieron y dos resultaron heri- 
das entre la población civil. Ademas, 22 habitantes 
de la aldea fueron secuestrados por los agresores y 
llevados por la fuerza a territorio sudvietnamés. La 
aldea de Bathu sufrió serios daños materiales y mu- 
chos anímales domésticos resultaron muertos o heri- 
dos durante la incalificable agresión. 

“El Gobierno Real presenta la más enérgica y 
vehemente protesta contra esta agresión de gran en- 
vergadura cometida deliberadamente por las fuerzas 
norteamericanas y sudvietnamitas contra el territorio 
khmer. Desea recordar que la aldea mártir de Bathu 
ya había sido objeto de una agresión criminal el 
15 de octubre de 1965, fecha en que fue salvaje- 
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[Texto original: francés1 
[6 de enero de 19671 

mente bombardeada por aparatos procedentes de 
Viet-Nam del Sur. Ese bombardeo inexcusable causó 
entonces muchas víctimas entre la población civil 
(7 muertos y 6 heridos), así como importantes daños 
materiales. Catorce meses después los agresores han 
vuelto a ensañarse contra esa aldea apacible, cuya 
ubicación conocen perfectamente, por lo que no 
pueden invocar en ningún caso la excusa detestable 
de “error” involuntario. 

“En realidad, es evidente que esa incursión cri- 
minal contra los habitantes de la aldea indefensa 
situada en el territorio de un país neutral y pacífico 
corresponde a la política de presión y de intimída- 
cíón que practican desde hace tiempo contra Cam- 
boya los Gobiernos de Washington y de Saigón con 
el fin de obligar al Reino Khmer a renunciar a su 
política de estricta neutralidad y de no alineacibn. 

“El Gobierno Real hace un llamamiento a todos 
los países que, como Camboya, aman la justicia y la 
paz, para que protesten enérgicamente contra la 
política odiosa practicada por Viet-Nam del Sur y 
los Estados Unidos con respecto a un país pacífico 
y neutral y que sólo dispone de medios defensivos 
limitados. 

“Desea destacar, por otra parte, que la repetición 
de agresiones similares a la del 30 de diciembre de 
1966 no dejaría de tener las mas graves conse- 
cuencias, ya que es bien evidente que no puede con- 



tinuar la matanza de poblaciones fronterizas inocentes 
de Camboya. En todo caso, las autoridades norte- 

Agradeceré a V.E. se sirva hacer distribuir el texto 

americanas y sudvietnamitas serán las únicas res- 
de la presente comunicación como documento del Con- 

ponsables de las consecuencias que puedan derivar 
sejo de Seguridad. 

de la cruenta agresión de sus fuerzas armadas contra 
(Firmado) H~OT Sambath 

la aldea de Bathu.” 
Representante Permanente de Camboya 

ante las Naciones Unidas 

DOCUMENTO S/7668 

Carta de 8 de enero de 1967 dirigida al Presidente del Consejo de 
Seguridad por el Representante de Israel 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el 
honor de señalar a la atención de los miembros del 
Consejo de Seguridad la grave intensificación de los 
actos agresivos sirios a lo largo de la frontera de 
Israel. 

Estos atropellos contra ciudadanos pacíficos consis- 
ten en ataques armados y comprenden bombardeos 
efectuados por tanque!,. colocación de minas terres- 
tres, tiroteo desde poslclones militares y provocativas 
incursiones perpetradas por sirios a través de la fron- 
tera. El gravísimo carácter de estos recientes ataques 
se acentúa por el hecho de que están ocurriendo a lo 
largo de toda la frontera, inclusive en la zona desmili- 
tarizada y en las zonas def,ensivas de los distritos pobla- 
dos donde hay cultivos agrícolas permanentes. 

Estos actos de agresión culminaron esta mañana en 
el bombardeo, efectuado por tanques, de la aldea de 
Notera, donde resultaron heridos dos campesinos y se 
causaron grandes daños a la propiedad. El bombardeo 
de Notera fue oficialmente anunciado hoy, a las 
14.30 horas por el portavoz militar sirio en la radio 
de Damasco. Las fuerzas israelíes contestaron al fuego 
con objeto de salvar las vidas de las personas atacadas. 
El Organismo de las Naciones Unidas para la Vigilan- 
cia de la Tregua propuso que cesara el fuego, a partir 
de las 13.45 horas, orden estrictamente observada por 
Israel, mientras continuaba el tiroteo sirio. 

La siguiente lista de incidentes demuestra claramente 
la gravedad de la situación desde el 30 de diciembre 
de 1966, fecha en que el representante permanente de 
Israel envió la última nota al Presidente del Consejo 
de Seguridad [S/7656]. 

El 30 de diciembre de 1966, se abrió fuego con 
ametralladoras pesadas desde territorio sirio contra un 
tractor israelí con el que se cultivaban los campos del 
Kibbutz Ha’on, en el sector meridional de la zona 
desmilitarizada. A pesar del tiroteo sirio se logró sal- 
var al conductor del tractor. 

El lo de enero de 1967, a las 07.30 horas y nueva- 
mente a las 10.23 horas, los tractores con los que se 
labraban los campos del Kibbutz Ha’on, en el sector 
meridional de la zona desmilitarizada, fueron objeto de 
repetido tiroteo, con ametralladoras pesadas, desde las 
posiciones militares sirias de Aamaret Aaz ed Dine. 
El trabajo tuvo que ser interrumpido y, al reanudarse, 
se reanudó el tiroteo sirio, inclusive con bombardeos 
desde tanques. 

El 2 de enero tanques sirios situados al norte del 
Lago Kinneret, cerca de Kh. ad Dikka, bombardearon 
campos israelíes en la zona de la aldea de Almagor. 
El bombardeo continuó intermitentemente desde la 
mañana hasta el mediodía; los sirios dispararon desde 
los tanques un total de 22 proyectiles. 

[Texto original: inglés] 
[9 de enero de 19671 

El 3 de enero se vio que algunos sirios de uniforme 
kaki cruzaban repetidamente la frontera. Esas infil- 
traciones desde Siria habían comenzado unos días antes 
y fueron causa de considerable tensión en la zona. 

El mismo día, a las 15.42 horas, desde una posicibn 
militar Siria, cerca de Darbashiya, se abrió fuego contra 
una patrulla israelí que avanzaba a pie en territorio 
nacional. Se contestó al fuego a fin de que la patrulla 
pudiera retirarse sin sufrir bajas. En la misma zona 
una patrulla israelí, en su inspección de rutina, descu- 
brió que algunos sirios, que se habían infiltrado en 
territorio israelí, habían colocado grandes rocas en la 
carretera para obstruir el paso. 

El 4 de enero algunos sirios, que se habían infiltrado 
en la zona desmilitarizada, dispararon contra dos cam- 
pesinos del Kibbutz Ein-Gev en el sector meridional 
de dicha zona. 

El 6 de enero se registró un considerable aumento 
de actos de agresión sirios. 

A las 10.10 horas, tanques situados en Tawafiq 
dispararon seis proyectiles contra un tractor israelí con 
el que se cultivaban los campos de la aldea de Te1 
Katzir (sector meridional de la zona desmilitarizada), 
a una distancia de 800 metros al sureste de dicha 
aldea. El fuego del tanque estaba apoyado por disparos 
de ametralladora pesada. Los sirios dispararon contra 
el conductor del tractor que corría en busca de refugio. 

A las 10.45 horas se abrió fuego con ametralladoras 
pesadas desde las posiciones militares sirias de la zona 
de Kh. ad Dikka, en dirección a Almagor, al norte 
del Lago Kinneret. 

A las 11.30 horas, un tanque sirio, situado cerca de 
la colina 62, al norte del Lago Kinneret, disparó dos 
proyectiles. 

Desde las 12.05 horas a las 12.15 horas tres tanques 
sirios, situados cerca de la colina 62, dispararon 
16 proyectiles contra las posiciones israelíes, en las 
cercanías de Almagor. Un israelí resultó herido. 

A las 12.50 horas se vio que un sirio penetraba en 
los campos de Almagor. Iba protegido por fuego sirio 
(tres proyectiles de tanque) dirigidos contra las posi- 
ciones israelíes de la zona, 

A las 13,04 horas se dispararon nuevamente cuatro 
proyectiles de tanque, desde posiciones sirias hacia 
Israel, en la zona de Almagor. Otros seis proyectiles de 
tanque fueron disparados en la misma zona a las 
13.40 horas. 

En consecuencia, el 6 de enero los tanques sirios 
dispararon contra el territorio de Israel un total de 
3 7 proyectiles, 

Hoy, 8 de enero, a las 10.55 horas, se abrió fuego 
desde posiciones militares sirias en las cercanías de 
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